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וַתִּשָּׂא1֙
und–erhob-hinauf
H5375

כָּל־
alle
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
der–Gemeinde
H5712

יִּתְּנ֖וּ וַֽ
und–gab
H5414

אֶת־
–
H0853

קוֹלָם֑
ihr–Stimme

וַיִּבְכּ֥וּ
und–weinte
H1058

הָעָ֖ם
der–Volk

יְלָה בַּלַּ֥
in–der–Nacht
H3915

הַהֽוּא׃
der–jenes
H1931

Da erhob die ganze Gemeinde ihre Stimme und schrie, und das Volk weinte in selbiger Nacht.

2֙ וַיִּלֹּנ֙וּ
und–murmured

עַל־
gegen

ה מֹשֶׁ֣
Mose
H4872

ל־ וְעַֽ
und–gegen

ן אַהֲרֹ֔
Aaron
H0175

ל כֹּ֖
alle
H3605

בְּנֵי֣
Soehne–von

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

יֹּאמְר֨וּ וַֽ
und–sagte
H0559

ם אֲלֵהֶ֜
zu-ihnen
H0413

כָּל־
alle
H3605

ה הָעֵדָ֗
der–Gemeinde
H5712

לוּ־
wenn-nur
H3863

֙ מַתְ֙נוּ
wir-hatte-starb
H4191

בְּאֶרֶ֣ץ
in–Land–von
H0776

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4714

א֛וֹ
oder

ר בַּמִּדְבָּ֥
in–der–Wueste

הַזֶּ֖ה
der–dies
H2088

לוּ־
wenn-nur
H3863

תְנוּ׃ מָֽ
wir-hatte-starb
H4191

Und alle Kinder Israel murrten wider Mose und wider Aaron, und die ganze Gemeinde sprach zu ihnen: O wären 
wir doch im Lande Ägypten gestorben, oder wären wir doch in dieser Wüste gestorben!

וְלָמָה3֣
und–warum
H4100

הוָה יְ֠
HERR
H3068

יא מֵבִ֨
bringend
H0935

נוּ אֹתָ֜
uns
H0853

אֶל־
zu
H0413

הָאָ֤רֶץ
der–Land
H0776

הַזֹּאת֙
der–dies
H2063

ל לִנְפֹּ֣
zu–fallen
H5307

רֶב בַּחֶ֔
durch–der–Schwert
H2719

ינוּ נָשֵׁ֥
unser–Ehefrauen
H0802

נוּ וְטַפֵּ֖
und–unser–klein-die
H2945

יִהְי֣וּ
wird-become
H1961

לָבַז֑
fuer–pluendern
H0957

הֲל֧וֹא
wuerde-nicht
H3808

ט֦וֹב
gut

לָ֖נוּ
fuer–uns

שׁ֥וּב
zu–zurueckkehren
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
zu–Aegypten
H4714

Und warum bringt uns Jehova in dieses Land, daß wir durchs Schwert fallen und unsere Weiber und unsere 
Kindlein zur Beute werden? Wäre es nicht besser für uns, nach Ägypten zurückzukehren?

וַיֹּאמְר֖ו4ּ
und–sagte
H0559

אִ֣ישׁ
jeder
H0376

אֶל־
zu
H0413

יו אָחִ֑
sein–Bruder
H0251

נִתְּנָה֥
lass-uns-einsetzen
H5414

אשׁ ֹ֖ ר
Haupt

וְנָשׁ֥וּבָה
und–lass-uns-zurueckkehren
H7725

יְמָה׃ מִצְרָֽ
zu–Aegypten
H4714

Und sie sprachen einer zum anderen: Laßt uns ein Haupt über uns setzen und nach Ägypten zurückkehren! -
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ל5 וַיִּפֹּ֥
und–fiel
H5307

ה מֹשֶׁ֛
Mose
H4872

ן וְאַהֲרֹ֖
und–Aaron
H0175

עַל־
auf

פְּנֵיהֶם֑
ihr–Angesichter
H6440

י לִפְנֵ֕
vor
H6440

כָּל־
alle
H3605

קְהַ֥ל
Versammlung–von
H6951

ת עֲדַ֖
Gemeinde–von
H5712

בְּנֵי֥
Soehne–von

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Da fielen Mose und Aaron auf ihr Angesicht vor der ganzen Versammlung der Gemeinde der Kinder Israel.

ע6ַ וִיהוֹשֻׁ֣
und–Josua
H3091

בִּן־
Sohn–von

נ֗וּן
Nun
H5126

וְכָלֵב֙
und–Kaleb
H3612

בֶּן־
Sohn–von

יְפֻנֶּ֔ה
Jephunneh
H3312

מִן־
von

ים הַתָּרִ֖
der–die-spying-heraus
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
der–Land
H0776

קָרְע֖וּ
zerriss
H7167

ם׃ בִּגְדֵיהֶֽ
ihr–Gewaender

Und Josua, der Sohn Nuns, und Kaleb, der Sohn Jephunnes, von denen, die das Land ausgekundschaftet hatten, 
zerrissen ihre Kleider,

וַיֹּ֣אמְר֔ו7ּ
und–sagte
H0559

אֶל־
zu
H0413

כָּל־
alle
H3605

ת עֲדַ֥
Gemeinde–von
H5712

בְּנֵֽי־
Soehne–von

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

רֶץ הָאָ֗
der–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֨
welcher

עָבַ֤רְנוּ
wir-ging-hindurch-durch

בָהּ֙
in-es

לָת֣וּר
zu–kundschaften-heraus
H8446

הּ אֹתָ֔
es
H0853

טוֹבָ֥ה
gut

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

ד מְאֹ֥
very
H3966

ד׃ מְאֹֽ
very
H3966

und sie sprachen zu der ganzen Gemeinde der Kinder Israel und sagten: Das Land, das wir durchzogen haben, 
um es auszukundschaften, das Land ist sehr, sehr gut.

אִם־8
wenn

ץ חָפֵ֥
delights

֙ בָּנ֙וּ
in–uns

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

יא וְהֵבִ֤
und–er-wird-bringen
H0935

֙ אֹתָנ֙וּ
uns
H0853

אֶל־
zu
H0413

הָאָרֶ֣ץ
der–Land
H0776

את הַזֹּ֔
der–dies
H2063

וּנְתָנָהּ֖
und–geben-es
H5414

לָנ֑וּ
zu–uns

רֶץ אֶ֕
Land
H0776

אֲשֶׁר־
welcher

וא הִ֛
es
H1931

זָבַ֥ת
flowing-mit
H2100

חָלָ֖ב
Milch
H2461

שׁ׃ וּדְבָֽ
und–Honig
H1706

Wenn Jehova Gefallen an uns hat, so wird er uns in dieses Land bringen und es uns geben, ein Land, das von 
Milch und Honig fließt.

אַך9ְ֣
nur
H0389

֮ יהוָה בַּֽ
gegen–HERR
H3068

אַל־
nicht
H0408

תִּמְרֹדוּ֒
sich-auflehnen
H4775

ם וְאַתֶּ֗
und–du

אַל־
nicht
H0408

֙ ירְאוּ תִּֽ
Furcht
H3372

אֶת־
–
H0853

עַם֣
Volk–von

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

י כִּ֥
fuer

נוּ לַחְמֵ֖
unser–Brot
H3899

הֵם֑
sie
H1992

סָר֣
ging-weg
H5493

ם צִלָּ֧
ihr–shadow
H6738

מֵעֲלֵיהֶ֛ם
von-ueber-ihnen

וַֽיהוָה֥
und–HERR
H3068

נוּ אִתָּ֖
mit–uns
H0854

אַל־
nicht
H0408

ם׃ תִּירָאֻֽ
Furcht-ihnen
H3372

Nur empöret euch nicht wider Jehova; und fürchtet ja nicht das Volk des Landes, denn unser Brot werden sie 
sein. Ihr Schirm ist von ihnen gewichen, und Jehova ist mit uns; fürchtet sie nicht!
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10֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
und–sagte
H0559

כָּל־
alle
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
der–Gemeinde
H5712

לִרְגּ֥וֹם
zu–Stein
H7275

ם אֹתָ֖
ihnen
H0853

בָּאֲבָנִי֑ם
mit–der–Steine
H0068

וּכְב֣וֹד
und–Herrlichkeit-von
H3519

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

נִרְאָה֙
erschien
H7200

הֶל בְּאֹ֣
in–Zelt–der
H0168

ד מוֹעֵ֔
Begegnung
H4150

ל־ אֶֽ
zu
H0413

כָּל־
alle
H3605

בְּנֵי֖
Soehne–von

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

פ
–

Und die ganze Gemeinde sagte, daß man sie steinigen solle. Da erschien die Herrlichkeit Jehovas an dem Zelte 
der Zusammenkunft allen Kindern Israel.

וַיֹּ֤אמֶר11
und–sagte
H0559

יְהוָה֙
HERR
H3068

אֶל־
zu
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

עַד־
bis
H5704

נָה אָ֥
als
H0575

נִי יְנַאֲצֻ֖
wird-verachten-mich
H5006

הָעָם֣
der–Volk

הַזֶּ֑ה
der–dies
H2088

וְעַד־
und–bis
H5704

אָנָ֙ה֙
als
H0575

לאֹ־
nicht
H3808

ינוּ יַאֲמִ֣
wird-sie-believe
H0539

י בִ֔
in-mich

֙ בְּכֹל
in–alle
H3605

אֹת֔וֹת הָֽ
der–Zeichen
H0226

ר אֲשֶׁ֥
welcher

יתִי עָשִׂ֖
ich-tat

בְּקִרְבּֽוֹ׃
in–Mitte-von-es
H7130

Und Jehova sprach zu Mose: Wie lange will mich dieses Volk verachten, und wie lange wollen sie mir nicht 
glauben bei all den Zeichen, die ich in ihrer Mitte getan habe?

נּו12ּ אַכֶּ֥
ich-wird-schlagen-es
H5221

בֶר בַדֶּ֖
mit–der–Plage
H1698

נּוּ וְאוֹרִשֶׁ֑
und–enteignen-es
H3423

עֱשֶׂה֙ וְאֶֽ
und–machen

תְךָ֔ אֹֽ
du
H0853

לְגוֹי־
in–Nation

גָּד֥וֹל
gross

וְעָצ֖וּם
und–maechtig
H6099

נּוּ׃ מִמֶּֽ
als-es

Ich will es mit der Pest schlagen und es vertilgen; und ich will dich zu einer Nation machen, größer und stärker 
als sie.

וַיֹּ֥אמֶר13
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

אֶל־
zu
H0413

יְהוָה֑
HERR
H3068

וְשָׁמְע֣וּ
und–wird-hoeren
H8085

יִם מִצְרַ֔
Aegypten
H4713

י־ כִּֽ
jenes

יתָ הֶעֱלִ֧
du-brachte-hinauf
H5927

בְכֹחֲךָ֛
in–dein–Staerke

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
der–Volk

הַזֶּ֖ה
der–dies
H2088

מִקִּרְבּֽוֹ׃
von–Mitte-von-es
H7130

Und Mose sprach zu Jehova: So werden die Ägypter es hören; denn durch deine Macht hast du dieses Volk aus 
ihrer Mitte heraufgeführt;

וְאָמְר֗ו14ּ
und–sie-wird-sagen
H0559

אֶל־
zu
H0413

֮ יוֹשֵׁב
inhabitant-von
H3427

הָאָרֶ֣ץ
der–Land
H0776

הַזֹּאת֒
der–dies
H2063

֙ ׁמְעוּ שָֽ
sie-hoerte
H8085

י־ כִּֽ
jenes

ה אַתָּ֣
du

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

רֶב בְּקֶ֖
in–Mitte–von
H7130

הָעָם֣
der–Volk

הַזֶּ֑ה
der–dies
H2088

אֲשֶׁר־
der

יִן עַ֨
Auge

יִן בְּעַ֜
in–Auge

׀נִרְאָה֣ 
ist-gesehen
H7200

ה אַתָּ֣
du

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

וַעֲנָֽנְךָ֙
und–dein–Wolke
H6051

עֹמֵד֣
stehend
H5975

ם עֲלֵהֶ֔
ueber-ihnen

ד וּבְעַמֻּ֣
und–in–Saeule-von
H5982

ן עָנָ֗
Wolke
H6051

ה אַתָּ֨
du

הֹלֵךְ֤
gehend
H1980

לִפְנֵיהֶם֙
vor-ihnen
H6440

ם יוֹמָ֔
durch-Tag
H3119

וּבְעַמּ֥וּד
und–in–Saeule-von
H5982

אֵ֖שׁ
Feuer
H0784

יְלָה׃ לָֽ
durch-Nacht
H3915

und man wird es den Bewohnern dieses Landes sagen, welche gehört haben, daß du, Jehova, in der Mitte dieses 
Volkes bist, daß du, Jehova, Auge in Auge dich sehen läßt, und daß deine Wolke über ihnen steht, und du in einer 
Wolkensäule vor ihnen hergehst bei Tage und in einer Feuersäule bei Nacht.
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ה15 וְהֵמַתָּ֛
und–du-toeten
H4191

אֶת־
–
H0853

הָעָ֥ם
der–Volk

הַזֶּ֖ה
der–dies
H2088

כְּאִ֣ישׁ
wie–Mann
H0376

אֶחָד֑
eins
H0259

֙ מְרוּ וְאָֽ
und–wird-sagen
H0559

הַגּוֹיִ֔ם
der–Nationen

אֲשֶׁר־
der

שָׁמְע֥וּ
hoerte
H8085

ת־ אֶֽ
–
H0853

שִׁמְעֲךָ֖
dein–Bericht

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und tötest du dieses Volk wie einen Mann, so werden die Nationen, die deinen Ruf gehört haben, sprechen und 
sagen:

י16 מִבִּלְתִּ֞
weil-von-inability-von
H1115

לֶת יְכֹ֣
ability-von
H3201

יְהוָ֗ה
HERR
H3068

לְהָבִיא֙
zu–bringen
H0935

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
der–Volk

הַזֶּ֔ה
der–dies
H2088

אֶל־
zu
H0413

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

אֲשֶׁר־
welcher

ע נִשְׁבַּ֣
er-schwor
H7650

לָהֶם֑
zu-ihnen

וַיִּשְׁחָטֵ֖ם
und–er-slaughtered-ihnen

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
in–der–Wueste

Weil Jehova nicht vermochte, dieses Volk in das Land zu bringen, das er ihnen zugeschworen hatte, so hat er sie 
in der Wüste hingeschlachtet.

ה17 וְעַתָּ֕
und–nun
H6258

יִגְדַּל־
lass-sein-gross
H1431

נָא֖
bitte
H4994

חַ כֹּ֣
Staerke-von

אֲדֹנָי֑
mein–Herr
H0136

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

רְתָּ דִּבַּ֖
du-sprach
H1696

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und nun möge doch die Macht des Herrn sich groß erweisen, so wie du geredet hast, indem du sprachst:

יְהוָ֗ה18
HERR
H3068

אֶ֤רֶךְ
langsam-von
H0750

אַפַּיִ֙ם֙
Zorn
H0639

וְרַב־
und–gross-von

סֶד חֶ֔
Guete

א נֹשֵׂ֥
bearing
H5375

ן עָוֹ֖
Missetat
H5771

וָפָשַׁ֑ע
und–transgression
H6588

וְנַקֵּה֙
und–acquitting
H5352

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ה יְנַקֶּ֔
er-spricht-frei
H5352

ד פֹּקֵ֞
visiting

ן עֲוֹ֤
Missetat-von
H5771

אָבוֹת֙
Vaeter
H0001

עַל־
auf

ים בָּנִ֔
Soehne

עַל־
auf

ים שִׁלֵּשִׁ֖
dritter-Geschlecht
H8029

וְעַל־
und–auf

ים׃ רִבֵּעִֽ
vierter-Geschlecht
H7256

Jehova ist langsam zum Zorn und groß an Güte, der Ungerechtigkeit und Übertretung vergibt, aber keineswegs 
hält er für schuldlos den Schuldigen, der die Ungerechtigkeit der Väter heimsucht an den Kindern am dritten und 
am vierten Gliede.

ח־19 סְלַֽ
vergeben
H5545

א נָ֗
bitte
H4994

ן לַעֲוֹ֛
Missetat-von
H5771

הָעָ֥ם
der–Volk

הַזֶּ֖ה
der–dies
H2088

כְּגֹ֣דֶל
gemaess-zu–greatness-von
H1433

ךָ חַסְדֶּ֑
dein–Guete

ר וְכַאֲשֶׁ֤
und–wie

נָשָׂא֙תָה֙
du-vergab
H5375

לָעָם֣
der–Volk

הַזֶּ֔ה
der–dies
H2088

יִם מִמִּצְרַ֖
von–Aegypten
H4714

וְעַד־
und–bis
H5704

נָּה׃ הֵֽ
hier
H2008

Vergib doch die Ungerechtigkeit dieses Volkes nach der Größe deiner Güte, und so wie du diesem Volke 
verziehen hast von Ägypten an bis hierher!

וַיֹּ֣אמֶר20
und–sagte
H0559

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

חְתִּי סָלַ֖
ich-vergeben
H5545

ךָ׃ כִּדְבָרֶֽ
gemaess-zu–dein–Wort
H1697

Und Jehova sprach: Ich habe vergeben nach deinem Worte.
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וְאוּלָ֖ם21
und–aber
H0199

חַי־
lebend

אָנִ֑י
ich
H0589

וְיִמָּלֵ֥א
und–wird-sein-fuellte
H4390

כְבוֹד־
Herrlichkeit-von
H3519

יְהוָה֖
HERR
H3068

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
der–Erde
H0776

Doch aber, so wahr ich lebe, soll von der Herrlichkeit Jehovas erfüllt werden die ganze Erde;

י22 כִּ֣
fuer

כָל־
alle
H3605

ים הָאֲנָשִׁ֗
der–Maenner
H0376

ים הָרֹאִ֤
der–seeing
H7200

אֶת־
–
H0853

֙ כְּבֹדִי
mein–Herrlichkeit
H3519

וְאֶת־
und–
H0853

י תֹתַ֔ אֹ֣
mein–Zeichen
H0226

אֲשֶׁר־
welcher

יתִי עָשִׂ֥
ich-tat

יִם בְמִצְרַ֖
in–Aegypten
H4714

ר וּבַמִּדְבָּ֑
und–in–der–Wueste

וַיְנַסּ֣וּ
und–tested
H5254

י אֹתִ֗
mich
H0853

זֶה֚
dies
H2088

עֶשֶׂ֣ר
zehn
H6235

ים פְּעָמִ֔
Zeiten
H6471

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

שָׁמְע֖וּ
listened
H8085

י׃ בְּקוֹלִֽ
zu–mein–Stimme

denn alle die Männer, die meine Herrlichkeit und meine Zeichen gesehen haben, welche ich in Ägypten und in 
der Wüste getan, und mich nun zehnmal versucht und nicht gehört haben auf meine Stimme-

אִם־23
wenn

֙ יִרְאוּ
sie-soll-sehen
H7200

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֥
welcher

עְתִּי נִשְׁבַּ֖
ich-schwor
H7650

לַאֲבֹתָ֑ם
zu–ihr–Vaeter
H0001

וְכָל־
und–alle
H3605

י מְנַאֲצַ֖
mein–despisers
H5006

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יִרְאֽוּהָ׃
soll-sehen-es
H7200

wenn sie das Land sehen werden, das ich ihren Vätern zugeschworen habe! Ja, alle, die mich verachtet haben, 
sollen es nicht sehen.

י24 וְעַבְדִּ֣
und–mein–Knecht
H5650

ב כָלֵ֗
Kaleb
H3612

עֵקֶ֣ב
weil
H6118

ה יְתָ֞ הָֽ
war
H1961

ר֤וּחַ
Geist
H7307

אַחֶרֶ֙ת֙
ein-anderer
H0312

עִמּ֔וֹ
mit-ihn

א וַיְמַלֵּ֖
und–er-folgte-fully
H4390

אַחֲרָ֑י
nach-mich

יו יאֹתִ֗ וַהֲבִֽ
und–ich-wird-bringen-ihn
H0935

אֶל־
zu
H0413

הָאָרֶ֙ץ֙
der–Land
H0776

אֲשֶׁר־
welcher

א בָּ֣
er-ging
H0935

מָּה שָׁ֔
dort
H8033

וְזַרְע֖וֹ
und–sein–Same
H2233

ׁנָּה׃ יוֹרִשֶֽ
soll-besitzen-es
H3423

Aber meinen Knecht Kaleb, weil ein anderer Geist in ihm gewesen und er mir völlig nachgefolgt ist, ihn werde ich 
in das Land bringen, in welches er gekommen ist; und sein Same soll es besitzen.

י25 עֲמָלֵקִ֥ וְהָֽ
und–der–Amalekiter
H6003

כְּנַעֲנִ֖י וְהַֽ
und–der–Kanaaniter

ב יוֹשֵׁ֣
Wohnung
H3427

בָּעֵמֶ֑ק
in–der–Tal
H6010

ר מָחָ֗
morgen
H4279

פְּנ֨וּ
wenden
H6437

וּסְע֥וּ
und–Reise
H5265

לָכֶם֛
fuer–euch-selbst

ר הַמִּדְבָּ֖
der–Wueste

רֶךְ דֶּ֥
Weg–von
H1870

יַם־
Sea-von
H3220

סֽוּף׃
Reeds
H5488

פ
–

Die Amalekiter aber und die Kanaaniter wohnen in der Niederung; morgen wendet euch und brechet auf nach 
der Wüste, des Weges zum Schilfmeer.

ר26 וַיְדַבֵּ֣
und–sprach
H1696

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אֶל־
zu
H0413

ה מֹשֶׁ֥
Mose
H4872

ל־ וְאֶֽ
und–zu
H0413

ן אַהֲרֹ֖
Aaron
H0175

ר׃ לֵאמֹֽ
sprechend
H0559

Und Jehova redete zu Mose und zu Aaron und sprach:
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עַד־27
bis
H5704

י מָתַ֗
als
H4970

לָעֵדָ֤ה
fuer–der–Gemeinde
H5712

רָעָה֙ הָֽ
der–Boeses

את הַזֹּ֔
der–dies
H2063

ר אֲשֶׁ֛
welcher

מָּה הֵ֥
sie
H1992

מַלִּינִ֖ים
murmuring

עָלָי֑
gegen-mich

אֶת־
–
H0853

תְּלֻנּ֞וֹת
complaints-von
H8519

בְּנֵי֣
Soehne–von

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֨
welcher

הֵ֧מָּה
sie
H1992

מַלִּינִי֛ם
murmuring

עָלַ֖י
gegen-mich

עְתִּי׃ שָׁמָֽ
ich-hoerte
H8085

Wie lange soll es mit dieser bösen Gemeinde währen, daß sie wider mich murrt? Das Murren der Kinder Israel, 
das sie wider mich murren, habe ich gehört.

ר28 אֱמֹ֣
sagen
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
zu-ihnen
H0413

חַי־
lebend

֙ אָנִ֙י
ich
H0589

נְאֻם־
declaration-von
H5002

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

אִם־
wenn

א ֹ֕ ל
nicht
H3808

ר כַּאֲשֶׁ֥
wie

ם דִּבַּרְתֶּ֖
du-sprach
H1696

בְּאָזְנָי֑
in–mein–Ohren
H0241

ן כֵּ֖
so

ה עֱשֶׂ֥ אֶֽ
ich-wird-tun

ם׃ לָכֶֽ
zu–du

Sprich zu ihnen: So wahr ich lebe, spricht Jehova, wenn ich euch nicht also tun werde, wie ihr vor meinen Ohren 
geredet habt!

ר29 בַּמִּדְבָּ֣
in–der–Wueste

זֶּה הַ֠
der–dies
H2088

יִפְּל֨וּ
soll-fallen
H5307

ם פִגְרֵיכֶ֜
dein–Leichname
H6297

וְכָל־
und–alle
H3605

פְּקֻדֵיכֶם֙
dein–gezaehlt-die

לְכָל־
gemaess-zu–alle
H3605

ם מִסְפַּרְכֶ֔
dein–Zahl
H4557

ן מִבֶּ֛
von–Sohn–von

ים עֶשְׂרִ֥
zwanzig
H6242

שָׁנָה֖
Jahr
H8141

וָמָעְ֑לָה
und–aufwaerts
H4605

ר אֲשֶׁ֥
der

ם ינֹתֶ֖ הֲלִֽ
murmured

י׃ עָלָֽ
gegen-mich

In dieser Wüste sollen eure Leichname fallen, ja, alle eure Gemusterten nach eurer ganzen Zahl, von zwanzig 
Jahren und darüber, die ihr wider mich gemurrt habt.

אִם־30
wenn

אַתֶּם֙
du

אוּ תָּבֹ֣
soll-eintreten
H0935

אֶל־
zu
H0413

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֤
welcher

֙ נָשָׂא֙תִי
ich-erhob
H5375

אֶת־
–
H0853

י יָדִ֔
mein–Hand
H3027

ן לְשַׁכֵּ֥
zu–cause-zu-wohnen
H7931

אֶתְכֶ֖ם
du
H0853

הּ בָּ֑
in-es

כִּ֚י
ausser

אִם־
–

כָּלֵב֣
Kaleb
H3612

בֶּן־
Sohn–von

יְפֻנֶּ֔ה
Jephunneh
H3312

עַ וִיהוֹשֻׁ֖
und–Josua
H3091

בִּן־
Sohn–von

נֽוּן׃
Nun
H5126

Wenn ihr in das Land kommen werdet, darinnen euch wohnen zu lassen ich meine Hand erhoben habe, außer 
Kaleb, dem Sohne Jephunnes, und Josua, dem Sohne Nuns!
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ם31 פְּכֶ֔ וְטַ֨
und–dein–klein-die
H2945

ר אֲשֶׁ֥
den

ם אֲמַרְתֶּ֖
du-sagte
H0559

לָבַז֣
fuer–pluendern
H0957

יִהְיֶה֑
sie-wird-become
H1961

י וְהֵבֵיאתִ֣
und–ich-wird-bringen
H0935

ם אֹתָ֔
ihnen
H0853

֙ וְיָֽדְעוּ
und–sie-soll-wissen
H3045

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
der–Land
H0776

ר אֲשֶׁ֥
welcher

ם מְאַסְתֶּ֖
du-verwarf

הּ׃ בָּֽ
es

Und eure Kindlein, von denen ihr gesagt habt: Sie werden zur Beute werden! die will ich hineinbringen, und sie 
sollen das Land kennen lernen, das ihr verschmäht habt.

וּפִגְרֵיכֶ֖ם32
und–dein–Leichname
H6297

ם אַתֶּ֑
du

יִפְּל֖וּ
soll-fallen
H5307

ר בַּמִּדְבָּ֥
in–der–Wueste

ה׃ הַזֶּֽ
der–dies
H2088

Ihr aber, eure Leichname sollen in dieser Wüste fallen;

וּ֠בְנֵיכֶם33
und–dein–Soehne

יִהְי֨וּ
soll-sein
H1961

רֹעִ֤ים
shepherds

בַּמִּדְבָּר֙
in–der–Wueste

אַרְבָּעִי֣ם
vierzig
H0705

שָׁנָ֔ה
Jahr
H8141

וְנָשְׂא֖וּ
und–soll-tragen
H5375

אֶת־
–
H0853

זְנוּתֵיכֶם֑
dein–unfaithfulness
H2184

עַד־
bis
H5704

ם תֹּ֥
completeness-von
H8552

פִּגְרֵיכֶ֖ם
dein–Leichname
H6297

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
in–der–Wueste

und eure Kinder sollen vierzig Jahre lang in der Wüste weiden und eure Hurereien tragen, bis eure Leichname in 
der Wüste aufgerieben sind.

ר34 בְּמִסְפַּ֨
gemaess-zu–Zahl–von
H4557

ים הַיָּמִ֜
der–Tage
H3117

אֲשֶׁר־
welcher

ם תַּרְתֶּ֣
du-spied-heraus
H8446

אֶת־
–
H0853

֮ הָאָרֶץ
der–Land
H0776

אַרְבָּעִי֣ם
vierzig
H0705

יוֹם֒
Tag
H3117

י֣וֹם
Tag
H3117

לַשָּׁנָ֞ה
fuer–der–Jahr
H8141

י֣וֹם
Tag
H3117

לַשָּׁנָ֗ה
fuer–der–Jahr
H8141

֙ תִּשְׂאוּ
du-soll-tragen
H5375

אֶת־
–
H0853

ם עֲוֹנֹ֣תֵיכֶ֔
dein–Missetaten
H5771

ים אַרְבָּעִ֖
vierzig
H0705

שָׁנָה֑
Jahr
H8141

ם ידַעְתֶּ֖ וִֽ
und–du-soll-wissen
H3045

אֶת־
–
H0853

י׃ תְּנוּאָתִֽ
mein–opposition
H8569

Nach der Zahl der Tage, die ihr das Land ausgekundschaftet habt, vierzig Tage, je einen Tag für ein Jahr, sollt ihr 
vierzig Jahre lang eure Ungerechtigkeiten tragen, und ihr sollt erfahren, was es ist, wenn ich mich abwende!

אֲנִי35֣
ich
H0589

֮ יְהוָה
HERR
H3068

דִּבַּרְתִּי֒
haben-gesprochen
H1696

אִם־
wenn

א  ֹ֣ ׀ל
nicht
H3808

ֹ֣את ז
dies
H2063

ה עֱשֶׂ֗ אֶֽ
ich-wird-tun

לְכָל־
zu–alle
H3605

הָעֵדָ֤ה
der–Gemeinde
H5712

רָעָה֙ הָֽ
der–Boeses

את הַזֹּ֔
der–dies
H2063

ים הַנּוֹעָדִ֖
der–assembled
H3259

עָלָי֑
gegen-mich

ר בַּמִּדְבָּ֥
in–der–Wueste

הַזֶּ֛ה
der–dies
H2088

מּוּ יִתַּ֖
sie-soll-sein-beendete
H8552

ם וְשָׁ֥
und–dort
H8033

תוּ׃ יָמֻֽ
sie-soll-sterben
H4191

Ich, Jehova, habe es geredet; wenn ich dies nicht tun werde an dieser ganzen bösen Gemeinde, die sich wider 
mich zusammengerottet hat! In dieser Wüste sollen sie aufgerieben werden, und daselbst sollen sie sterben!
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ים36 וְהָאֲ֣נָשִׁ֔
und–der–Maenner
H0376

אֲשֶׁר־
den

שָׁלַ֥ח
sandte
H7971

ה מֹשֶׁ֖
Mose
H4872

לָת֣וּר
zu–kundschaften-heraus
H8446

אֶת־
–
H0853

הָאָרֶ֑ץ
der–Land
H0776

בוּ וַיָּשֻׁ֗
und–sie-kehrte-zurueck
H7725

]וילונו[
und–caused-zu-murren

ינוּ( )וַיַּלִּ֤
und–caused-zu-murren

֙ עָלָיו
gegen-ihn

אֶת־
–
H0853

כָּל־
alle
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
der–Gemeinde
H5712

יא לְהוֹצִ֥
zu–bringen-heraus
H3318

ה דִבָּ֖
slander
H1681

עַל־
gegen

רֶץ׃ הָאָֽ
der–Land
H0776

Und die Männer, welche Mose ausgesandt hatte, um das Land auszukundschaften, und die zurückkehrten und 
die ganze Gemeinde wider ihn murren machten, indem sie ein böses Gerücht über das Land ausbrachten,

37֙ וַיָּמֻת֙וּ
und–starb
H4191

ים אֲנָשִׁ֔ הָֽ
der–Maenner
H0376

י מוֹצִאֵ֥
bringers-heraus-von
H3318

דִבַּת־
slander-von
H1681

רֶץ הָאָ֖
der–Land
H0776

רָעָה֑
Boeses

בַּמַּגֵּפָ֖ה
durch–der–Plage
H4046

לִפְנֵי֥
vor
H6440

יְהוָֽה׃
HERR
H3068

jene Männer, die ein böses Gerücht über das Land ausgebracht hatten, starben durch eine Plage vor Jehova.

ע38ַ וִיהוֹשֻׁ֣
und–Josua
H3091

בִּן־
Sohn–von

נ֔וּן
Nun
H5126

וְכָלֵ֖ב
und–Kaleb
H3612

בֶּן־
Sohn–von

יְפֻנֶּ֑ה
Jephunneh
H3312

֙ חָיוּ
lebte
H2421

מִן־
von

ים הָאֲנָשִׁ֣
der–Maenner
H0376

ם הָהֵ֔
der–jene
H1992

ים הֹלְכִ֖ הַֽ
der–gehend
H1980

לָת֥וּר
zu–kundschaften-heraus
H8446

אֶת־
–
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
der–Land
H0776

Aber Josua, der Sohn Nuns, und Kaleb, der Sohn Jephunnes, blieben am Leben von jenen Männern, welche 
gegangen waren, das Land auszukundschaften.

ר39 וַיְדַבֵּ֤
und–sprach
H1696

מֹשֶׁה֙
Mose
H4872

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
der–Worte
H1697

לֶּה הָאֵ֔
der–diese
H0428

ל־ אֶֽ
zu
H0413

כָּל־
alle
H3605

בְּנֵי֖
Soehne–von

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

תְאַבְּל֥וּ וַיִּֽ
und–trauerte
H0056

הָעָ֖ם
der–Volk

ד׃ מְאֹֽ
greatly
H3966

Und als Mose jene Worte zu allen Kindern Israel redete, da trauerte das Volk sehr.

מו40ּ וַיַּשְׁכִּ֣
und–sie-stand-auf-frueh
H7925

קֶר בַבֹּ֔
in–der–Morgen
H1242

עֲל֥וּ וַיַּֽ
und–ging-hinauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

ראֹשׁ־
Gipfel-von

הָהָ֖ר
der–Berg
H2022

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

נּוּ הִנֶּ֗
siehe-uns
H2009

ינוּ וְעָלִ֛
und–wir-wird-gehen-hinauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

הַמָּק֛וֹם
der–Ort
H4725

אֲשֶׁר־
welcher

אָמַ֥ר
sagte
H0559

יְהוָה֖
HERR
H3068

י כִּ֥
fuer

אנוּ׃ חָטָֽ
wir-suendigte
H2398

Und sie machten sich des Morgens früh auf, um auf den Gipfel des Gebirges hinaufzuziehen, und sprachen: Hier 
sind wir und wollen an den Ort hinaufziehen, von welchem Jehova geredet hat; denn wir haben gesündigt.
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וַיֹּ֣אמֶר41
und–sagte
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Mose
H4872

לָ֥מָּה
warum
H4100

זֶּ֛ה
dies
H2088

ם אַתֶּ֥
du

ים עֹבְרִ֖
transgressing

אֶת־
–
H0853

י פִּ֣
Mund–von
H6310

יְהוָה֑
HERR
H3068

וא וְהִ֖
und–es
H1931

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

ח׃ תִצְלָֽ
soll-gelingen

Aber Mose sprach: Warum übertretet ihr doch den Befehl Jehovas? Es wird ja nicht gelingen!

ל־42 אַֽ
nicht
H0408

תַּעֲל֔וּ
geh-hinauf
H5927

י כִּ֛
fuer

ין אֵ֥
nichts
H0369

יְהוָה֖
HERR
H3068

בְּקִרְבְּכֶם֑
in–dein–Mitte
H7130

֙ וְלאֹ
und–nicht
H3808

גְפ֔וּ תִּנָּ֣
sein-schlug
H5062

לִפְנֵי֖
vor
H6440

ם׃ אֹיְבֵיכֶֽ
dein–Feinde
H0341

Ziehet nicht hinauf, denn Jehova ist nicht in eurer Mitte, daß ihr nicht vor euren Feinden geschlagen werdet,

43֩ כִּי
fuer

י הָעֲמָלֵקִ֨
der–Amalekiter
H6003

וְהַכְּנַעֲנִ֥י
und–der–Kanaaniter

שָׁם֙
dort
H8033

ם לִפְנֵיכֶ֔
vor-du
H6440

ם וּנְפַלְתֶּ֖
und–du-soll-fallen
H5307

בֶּחָרֶ֑ב
durch–der–Schwert
H2719

י־ כִּֽ
weil

עַל־
seit

ן כֵּ֤
so

שַׁבְתֶּם֙
du-wandte-zurueck
H7725

מֵאַחֲרֵ֣י
von–nach

יְהוָ֔ה
HERR
H3068

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

יִהְיֶה֥
wird-sein
H1961

יְהוָה֖
HERR
H3068

ם׃ עִמָּכֶֽ
mit-du

denn die Amalekiter und die Kanaaniter sind dort vor euch, und ihr werdet durchs Schwert fallen. Weil ihr euch 
von der Nachfolge Jehovas abgewandt habt, wird Jehova nicht mit euch sein.

לו44ּ וַיַּעְפִּ֕
und–sie-presumed

לַעֲל֖וֹת
zu–geh-hinauf
H5927

אֶל־
zu
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
Gipfel-von

הָהָר֑
der–Berg
H2022

וַאֲר֤וֹן
und–Lade-von
H0727

בְּרִית־
Bund-von
H1285

יְהוָה֙
HERR
H3068

ה וּמֹשֶׁ֔
und–Mose
H4872

לאֹ־
nicht
H3808

שׁוּ מָ֖
bewegte
H4185

רֶב מִקֶּ֥
von–Mitte–von
H7130

מַּחֲנֶֽה׃ הַֽ
der–Lager
H4264

Doch sie vermaßen sich, auf den Gipfel des Gebirges hinaufzuziehen; aber die Lade des Bundes Jehovas und 
Mose wichen nicht aus der Mitte des Lagers.

וַיֵּ֤רֶד45
und–kam-herab
H3381

֙ הָעֲמָלֵקִי
der–Amalekiter
H6003

י כְּנַעֲנִ֔ וְהַֽ
und–der–Kanaaniter

ב הַיֹּשֵׁ֖
der–Wohnung
H3427

בָּהָר֣
in–der–Berg
H2022

הַה֑וּא
der–jenes
H1931

וַיַּכּ֥וּם
und–schlug-ihnen
H5221

יַּכְּת֖וּם וַֽ
und–zermalmte-ihnen
H3807

עַד־
zu
H5704

ה׃ חָרְמָֽ הַֽ
der–Hormah
H2767

פ
–

Da kamen die Amalekiter und die Kanaaniter, die auf jenem Gebirge wohnten, herab und schlugen und 
zersprengten sie bis Horma.
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